
SANTA MARTA

POLICIA JUDICIAL EN LA REMONTA

LOCATION:

DATE: 

Item Descripcion Unidad Cantidad  Precio Unitario  Precio Total 

OFFICE 1  / OFICINA 1

PANELS - PANELERIA

1

Mixed Paneling Floor to Roof: Height 2.60 m: METAL FRAMING: Made of cold rolled sheet steel18 gauge  type 

seam to support surfaces and accessories (vertical and horizontal), the width of the grid must be  7cm . U union in 

cold rolled steel sheet 18 gauge. Leader in polypropylene. Poster, shot distribution and developed in cold rolled 

steel sheet 18 gauge. Pipeline or cable channel on the lower level, with divisions to separate different types of 

cabling, this product should be given the option of being inspected by both sides, and, have the option to receive 

shots. Not rigid duct cover. Levellers polypropylene. glass fasteners extruded pvc, when carrying glass tiles. TILES 

OR PANELS: Chipboard inmmunized tablex type: three-layer laminated wood particle. TILES OR PANELS 

FINISH: matt melamine / 5mm tempered glass (one glass tile per panel located above overhead bin) with 4mils 

security film, sand blasted finish. Location: Sala juntas, Oficinas Entrevistas, Jefatura.

Paneleria Piso-Techo Mixta: Altura 2.60 m:  PERFILERÍA: Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 18, 

con troquelado tipo cremallera para soportar superficies y accesorios (vertical y horizontalmente). Ancho de la 

perfileria de 7 cm. U de unión superior o pasarelas, en lámina de acero cold rolled calibre 18. Puntera en 

polipropileno. Postes de inicio, distribución y remate elaborados en lámina de acero cold rolled calibre 18. Ducto o 

canaleta para cableado en el nivel inferior, con divisiones para separar los diferentes tipos de cableado; este 

ducto debe dar la opcion de ser inspeccionado por sus dos caras, con troquelados universales para recibir tomas 

opcionales . Tapa ducto escualizable. Niveladores en polipropileno. Pisavidrios extruidos en pvc, cuando lleva 

baldosas en vidrio. TABLEROS O BALDOSAS: Aglomerado tipo tablex inmunizado: lamina formada por tres 

capas de partículas de madera, minimo 3 cms de espesor. ACABADOS TABLEROS O BALDOSAS: En tableros 

acabados en laminados mate y una baldosa en vidrio templado de 5mm en la parte superior de cada panel (por 

enicma del gabinete superior) con pelicula de seguridad de 4mils. Acabado pelicula: San blasteado. Localización: 

Sala juntas, Oficinas Entrevistas, Jefatura. 

sqm/m2 91.68

2

P-1 Door: Door opening: 0.80m x 2.60 m. This item includes the supply and instalation of a metallic frame and a 

wood door on the panel divisions.Frame:16 gauge cold rolled  steel sheet with electrostatic paint finishing, Must 

include 40cm glass overpanel ith 4mils security sandblasted film.  Wood door at least 35mm. thick and made from 

two sheets of 'Triplex' (plywood) at least 3mm. thick with interior solid wood frame and honeycomb reinforcement 

blocks for the lock and central area, thus forming internal air chambers and producing a thermal and acoustic 

insulation effect. Included are matt lacquer paint, a metal finish knob lock and key (button & key) floor doorstop, 

hinges and all accessories required for installation.  Location: Oficinas de Entrevistas, Jefatura and Meeting Room

Puerta P-1: Vano puerta de 0.80m x 2.60m. Marco con cuerpo en acero cold rolled calibre 16. Acabados en 

pintura electrostatica, debe incluir montante de 40cm con vidrio y pelicula de seguridad de 4mils (acabado san 

blasteado). Cerradura metálica de pomo, con llave hacia el exterior - boton hacia el interior y tope de piso. Hoja 

puerta: entamborada resistente, de mínimo espesor 35mm. elaborada con dos laminas de Triplex de mínimo 3mm 

de espesor un bastidor o marco interno de madera maciza con tacos de refuerzo para la cerradura y zona central 

en Honey Comb formando cámaras de aire internas generando un efecto de aislamiento térmico y 

acústico.Incluye pintura en laca mate. Localizacion: Oficinas de Entrevistas, Jefatura y sala de juntas.

 U 4.00

3

Screen 1.70m w x 0.40m h: Metallic screen. Made of cold rolled steel sheet 20 gauge, coated with electrostatic 

powder paint.Shall be installed over the surfaces, as shown on drawings. The width shall cover the   working 

surface by 0.40m high. These screens should be designed to be easily removed without deteriorating the surface 

or nearby paneling. Location: Oficinas Operativos.

Pantalla 1.70m a x  0.40m h.: Pantalla Metálicas. Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 20 y pintura 

electrostatica.  En los sitios indicados en los planos se instalaran pantallas sobre las superficies. La dimensión del 

largo de de las pantallas será lo suficiente para cubrir la superficie de los puestos de trabajo. La altura de las 

pantallas será de 0.40m Estas pantallas deben estar diseñadas para poder ser removidas con facilidad sin 

deteriorar la superficie o los paneles aledaños. Localización: Oficinas Operativos: 

ea/un 14.00

4

Screen 2.00m w x 0.40m h: Metallic screen. Made of cold rolled steel sheet 20 gauge, coated with electrostatic 

powder paint.Shall be installed over the surfaces, as shown on drawings.The width shall cover the  working surface 

by 0.40m high These screens should be designed to be easily removed without deteriorating the surface or nearby 

paneling. Location: Oficinas Operativos.

Pantalla 2.00m a x  0.40m h.: Pantalla Metálicas. Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 20 y pintura 

electrostatica.  En los sitios indicados en los planos se instalaran pantallas sobre las superficies.  La dimensión del 

largo de de las pantallas será lo suficiente para cubrir la superficie de los puestos de trabajo. La altura de las 

pantallas será de 0.40m Estas pantallas deben estar diseñadas para poder ser removidas con facilidad sin 

deteriorar la superficie o los paneles aledaños. Localización: Oficinas Operativos: 

ea/un 2.00

WORKSTATIONS - PUESTOS DE TRABAJO

5

L Type Workstation 1.80m x 1.80m All working surfaces including tables and independent elements shall be and 

made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance”, 

inferior vertical formica screen, one covered cable run for each surface supplied. Working surfaces shall be at 

least 60 cm wide /  Location: Oficinas de Entrevistas and operativos

Puestos en L 1.80m x 1.80m: Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes 

serán en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, 

incluye balance,un pasa cables con tapa por cada superficie suministrada, falda, canaleta electrica con dos 

troqueles universales. Localizacion: Sala de Entrevistas y operativos

ea/un 8.00
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SANTA MARTA

POLICIA JUDICIAL EN LA REMONTA

Item Descripcion Unidad Cantidad  Precio Unitario  Precio Total 

6

L Type Workstation 1.80m x 2.10m All working surfaces including tables and independent elements shall be and 

made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and 

one covered cable run for each surface supplied. Working surfaces shall be at least 60 cm wide /  Location: Oficina 

operativos

Puestos en L 1.80m x 2.10m: Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes 

serán en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, 

incluye balance y un pasa cables con tapa por cada superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles 

universales. Localizacion: Oficina operativos

ea/un 6.00

7

Director type Workstation (L): 2.20mx1.80m. Includes file cabinet 2x1 and credenza 2.20m x 0.45m x 0.70m All 

working surfaces including tables and independent elements shall be and made of high- pressure laminate, 1 1/4" 

or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and one covered cable run for each surface 

supplied. Working surfaces shall be at least 60 cm wide.  Location: Commander  

Puesto tipo Director en L: 2.20m x 1.80m. Incluye archivo de 2X1 y credenza de 2.20m x 0.45m x 0.70m.   

Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes serán en Tablex inmunizado de 

mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, incluye balance y un pasa cables con 

tapa por cada superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles universales

ea/un 1.00

8

Workstation- Reception  type min 2.20m x 1.80m with attention to the public. Stand alone workstation. All working 

surfaces including tables and independent elements shall be and made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm 

thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and one covered cable run for each surface supplied. 

Working surfaces shall be at least 60 cm wide. Include 0.30m wide attending surface, inferior vertical formica 

screen. . Location: Reception

Puesto Recepcion -Secretaria  2.20 m x 1.80m con atención al público. Puesto autoportante. Todas las 

superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes serán en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. 

de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, incluye balance y un pasa cables con tapa por cada 

superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles universales. Incluye superficie mostrador de 0.3m , 

faldas y puerta bajita en formica. Localizacion: Recepcion

ea/un 1.00

CHAIRS - SILLAS

9

Director Type Chair: With armrests. Ergonomically designed; pneumatic seat-height adjustment within a 10cms 

range; permanent contact ergonomic reclining chair with adjustable back piece and blocking device; 360 degree 

swivel; five legs base on self lubricating rollers coated in nylon (the floor is ceramic) minimum 16"gauge with 

powder-coat or electrostatic paint. 

Silla Tipo Gerencial: Con brazos. Ergonómica reclinable de contacto permanente con ajuste de espaldar y 

bloqueo, con mecanismo neumático para graduación de altura con rango de 10 cms. El espaldar debe ser alto, 

360 giro; cinco patas rodachinas auto lubricadas con recubrimiento en nylon ( el piso es en cerámica); calibre 

mínimo 16" con pintura electróstatica

ea/un 1.00

10

Professional Chair .  With armrests. Ergonomically designed; pneumatic seat-height adjustment within a 10cms 

range; permanent contact ergonomic reclining chair with adjustable back piece and blocking device; the back must 

be minimum 40 cm. high, 360 degree swivel; five legs base on self lubricating rollers coated in nylon (the floor is 

ceramic) / Seat / backrest: upholstered,  covered in black polypropylene. Permanent contact mechanism.. Location: 

Workstations

Silla Tipo Ejecutiva/Profesional: Silla con brazos, ergonómica reclinable de contacto permanente con ajuste de 

espaldar y bloqueo, con mecanismo neumático para graduación de altura con rango de 10 cms. El espaldar debe 

tener una altura mínima de 40cm, 360 giro; cinco patas rodachinas auto lubricadas con recubrimiento en nylon (el 

piso es en cerámica) / Asiento y espaldar tapizados con cubiertas en polipropileno negro. Mecanismo de contacto 

permanente. Localizacion: Puestos de trabajo

ea/un 15.00

11

Interlocutor Chair: Ergonomic chair with fixed medium back at least 35 cm high. Seat/backrest with high density 

foam upholstered in polypropylene. Tubular frame minimum 16 " gauge with powder coat or electrostatic paint; 

minimum 3 years warrant. Location: Oficinas de entrevistas

Silla Tipo Interlocutor: Silla ergonómica con espaldar fijo, mínimo 35 cms de altura. Asiento y espaldar en 

espuma de alta densidad: Estructura en tubo de acero calibre 16, acabada con pintura electrostática.  Asiento / 

Espaldar Asiento y espaldar tapizados en polipropileno. Mínimo 3 años de garantía. Localizacion: Oficinas de 

Entrevistas

ea/un 4.00

12

Interlocutor Chair with Arms: Ergonomic chair with fixed medium back at least 35 cm high. Seat/backrest with 

high density foam upholstered in polypropylene. Tubular frame minimum 16 " gauge . Finished in chromed metal 

skid. Fixed arm in aluminum and PU (polyurethane). Minimum 3 years warrant. Location:Jefatura & Sala de Juntas

Silla Tipo Interlocutor con Brazos: Silla ergonómica con espaldar fijo, mínimo 35 cms de altura. Asiento y 

espaldar en espuma de alta densidad: Estructura en tubo de acero calibre 16, acabada  en patín de metal 

cromado. Brazo fijo en aluminio y poliuretano Estructura. Asiento / Espaldar Asiento y espaldar tapizados en 

polipropileno. Mínimo 3 años de garantía. Localizacion: Jefatura y Sla de Juntas

ea/un 12.00

13

Sofa : Supply and Install a two-seat sofa with back .Location : office 1 High density foam; preferable with armrests. 

Finished in synthetic leather. Include in the proposal available colors, image/catalog. Minimum 3 years warranty. 

Location: Jefatura & Recepcion

Sofa de dos puestos: Suministro e instalación de poltrona de dos puestos. Acabado en cuero sintético. 

Localización : oficina 1.En espuma de alta densidad; con espaldar; preferiblemente con apoyabrazos. Incluye aen 

su propuesta imagen/catalo y colores diponibles.Minimo 3 años de garantía. Localizacion: Jefatura y Recepción

ea/un 2.00

14

Armchair: Supply and install a one-seat sofa with back. High density foam; preferable with armrests. Finished in 

synthetic leather Include in your proposal available colors, image/catalog. Minimum 3 years of warranty. Location: 

Jefatura & Recepcion

Poltrona: Suministro e instalación de poltrona de un (1) puesto. Acabado en cuero sintético . En espuma de alta 

densidad; con espaldar; preferiblemente con apoya brazos. Incluye en su propuesta imágen/catálogo y colores 

disponibles.Mínimo 3 años de garantía.  Localizacion: Jefatura y Recepción

ea/un 2.00
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SANTA MARTA
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FILING CABINETS -ARCHIVADORES

15

2X1 Filing Cabinet: Filing cabinet: Two conventional drawers and a fully opening, legal-sized hanging-folder file 

drawer with American-type runners. This filing cabinet should be made of metal and/with structure, base, front part 

and drawers in Caliber 20 minimum sheet coated with electrostatic paint.Including lock & key. Location: 

Workstations 

Archivador 2x1: Archivador compuesto por dos cajones convencionales y uno cajon de archivo de carpetas 

colgantes tamaño oficio con correderas tipo americano que abran en su totalidad.  Metálico, con estructura, base, 

frente y cajones en lámina cold rolled calibre 20  mínimo y acabado con pintura electrostática. Incluye cerradura 

con llave. Uno en cada puesto de trabajo

ea/un 16.00

16

High Filing Cabinet Type 1: 0.90m x 0.50m x 1.30m. Metal filing cabinet with four (4) fully opening, legal-sized 

hanging-folder file drawers, with American-type runners. Structure, base, front part and drawers in metal sheet 

gauge 20 (minimum). Coated with electrostatic paint. Includes lock a key. Location: Oficina Operativos

Archivador Alto Tipo 1: 0.90m x 0.50m x 1.30m. Archivador metálico compuesto por cuatro cajones de archivo 

para carpetas colgantes tamaño oficio, con correderas tipo americano que abran en su totalidad. Estructura, base, 

frentes y cajones metalicos en lámina calibre 20 (mínimo). Incluye chapa de seguridad y su llave. . Localización: 

Oficina Operativos

ea/un 4.00

17

High Filing Cabinet Type 2: 0.60m x 0.50m x 1.30m. Metal filing cabinet with four (4) fully opening, legal-sized 

hanging-folder file drawers, with American-type runners. Structure, base, front part and drawers in metal sheet 

gauge 20 (minimum). Coated with electrostatic paint. Includes lock a key. Location: Salas entrevistas & Secretaria

Archivador Alto Tipo 2: 0.60m x 0.50m x 1.30m. Archivador metálico compuesto por cuatro cajones de archivo 

para carpetas colgantes tamaño oficio, con correderas tipo americano que abran en su totalidad. Estructura, base, 

frentes y cajones metalicos en lámina calibre 20 (mínimo). Incluye chapa de seguridad y su llave. . Localización: 

Salas entrevistas & Secretaria

ea/un 3.00

18

Low Filing Cabinet Type 3: 0.60m x 0.50m x 0.70m. Metal filing cabinet with four (2) fully opening, legal-sized 

hanging-folder file drawers, with American-type runners. Structure, base, front part and drawers in metal sheet 

gauge 20 (minimum). Coated with electrostatic paint. Includes lock a key. Location: Meeting room

Archivador Bajo Tipo 3: 0.60m x 0.50m x 0.70m. Archivador metálico compuesto por dos cajones de archivo 

para carpetas colgantes tamaño oficio, con correderas tipo americano que abran en su totalidad. Estructura, base, 

frentes y cajones metalicos en lámina calibre 20 (mínimo). Incluye chapa de seguridad y su llave. . Localización: 

Sala de Juntas

ea/un 2.00

19

Two doors Cabinet Type 4: 0.90m w x 0.50md x 0.70 h with two shelf. Metal item, coated with electrostatic paint,  

with one (2) shelves with variable height of 5 cm. The system includes two metallic abatable doors with key. The 

furniture includes metal (gauge 20) lateral, back upper and bottom covers. The base of the furniture will be 

considered to be the first variable shelf, and it should be at least 5 cm. from the ground.Minimum warranty: 5 years. 

Location: Meeting Room

Gabinete de dos puertas: 0.90m a x 0.50 prof x 0.70m alto. L. Mueble metálico en su totalidad con pintura 

electrostática mate, con dos (2) entrepaños de altura variable cada 5cm  con reborde o poyo de 1cm en el frente 

que evite el rodamiento de objetos.  El sistema posee dos puertas metálicas abatibles en el frente con  llave. El 

mueble tendrá tapas laterales, posterior, superior e inferior.  La base del mueble o entrepaño inferior inamovible se 

considera como uno de los entrepaños y debe estar a una distancia mínima de 5cm del suelo y con terminales en 

empaques de caucho y/o plástico al piso.Las tapas, costados, puertas y entrepaños en lámina cold rolled serán 

como mínimo calibre 20, y los apoyos y soportes serán mínimo calibre 16. Localizacion: Sala de Juntas

ea/un 2.00

20

Two doors Cabinet Type 5: 0.90m w x 0.50md x 0.90 h with two shelf. Metal item, coated with electrostatic paint,  

with one (2) shelves with variable height of 5 cm. The system includes two metallic abatable doors with key. The 

furniture includes metal (gauge 20) lateral, back upper and bottom covers. The base of the furniture will be 

considered to be the first variable shelf, and it should be at least 5 cm. from the ground. Minimum warranty: 5 

years. Location: Oficina Operativos

Gabinete de dos puertas: 0.90m a x 0.50 prof x 0.90m alto. L. Mueble metálico en su totalidad con pintura 

electrostática mate, con dos (2) entrepaños de altura variable cada 5cm  con reborde o poyo de 1cm en el frente 

que evite el rodamiento de objetos.  El sistema posee dos puertas metálicas abatibles en el frente con  llave. El 

mueble tendrá tapas laterales, posterior, superior e inferior.  La base del mueble o entrepaño inferior inamovible se 

considera como uno de los entrepaños y debe estar a una distancia mínima de 5cm del suelo y con terminales en 

empaques de caucho y/o plástico al piso.Las tapas, costados, puertas y entrepaños en lámina cold rolled serán 

como mínimo calibre 20, y los apoyos y soportes serán mínimo calibre 16. Garantía mínima : 5 años. 

Localizacion:Oficina Operativos

ea/un 1.00

21

Overhead Bins  0.90M Long: AZ Cabinets. Metallic Hanging overhead cabinets that can be easily fixed to 

paneling or walls, in which legal-size AZ folders can be stored. Made of cold rolled steel sheet gauge 20, coated 

with electrostatic paint. Swing door over the top, by rail . Security lock. Location: Oficinas de operativos y oficinas 

de entrevistas

Gabinetes Aéreos 0.90m Largo: Gabinetes superiores colgantes para almacenamiento de fólderes AZ tamaño 

oficio. Elaborados en lámina de acero cold rolled calibre 20,recubierta con pintura electrostática. Fácilmente 

anclables a la panelería o muros. Puerta metalica, escualizable hacia la parte superior por medio de riel. 

Cerradura de seguridad. Localización: Oficinas de operativos  y oficinas de entrevistas

ea/un 8.00
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TABLES AND SPECIAL FURNITURE / MESAS Y MUEBLES ESPECIALES

22

Meeting table and chairs: Rectangular table for 10 places. Minimum measures:1,20m x 2,80m. The table shall 

include two central metal supports coated with electrostatic paint. Anchored levelers to the surface with plastic 

and/or rubber bottoms. Board cover with the same specifications as the working surfaces. Includes channel and 

supports for electrical installations.Lower front duct in cold rolled sheet cal. 18. for cable management voice 

system, data. Current-controlled universal punch shots, 4 multi outlet ( groumets) for the mentioned resources. 

Injected ABS (Acrylonitrile, Butadiene, Styrene) with a secure stainless steel 1/8 "diam.with the reference modules 

VELA (LEGRAND) or equivalent, for voice and data, telephone and electrical outlet.Location: Meeting room.

Mesa de juntas y sillas: Mesa  rectangular de 10 puestos,  Dimensiones mínimas 1,20m m x 2,80m. Incluyendo 

dos soportes metálicos centrales cubiertos con pintura electrostática; con niveladores de plástico o caucho. 

Acabado tapa de las mismas especificaciones que las superficies de los puestos de trabajo. Falda Canaleta 

elaborada en lamina cold rolled cal.18 Conducción de cableado de voz, datos y corriente regulada, troquel 

universal para tomas de los anteriores recursos mencionados 4 Multitomas (groumets) Pieza inyectada en ABS 

(Acrilonitrilo,Butadieno, Estireno) con un seguro en acero inoxidable de 1/8” diam. con modulos de la linea ref 

VELA (LEGRAND) o equivalente para voz y datos, télefono y tomacorrienteIncluye dos pasacables y canaleta 

electrica, pata conductora. Localización: Sala de juntas  

ea/un 1.00

23

Auxiliary table: Supply of a rectangular table Minimum dimensions 0.50m x 0.80mx0.40m high  same 

characterisistcs that working surfaces. Contractor shall include catalog and/or plans in the proposal. Location: 

Recepcion & Jefatura

Mesa Auxiliar: Suministro e instalación de mesa rectangular dimensiones mínimas 0.50m x 0.80m x0.40m altura 

con las mismas especificaciones de las superficies de trabajo. Localización:.Recepcion & Jefatura

ea/un 2.00

24

Auxiliary table: Supply of a square table Minimum dimensions 0.50m x 0.50mx 0.4m high, Top board, same 

characterisistcs as working surfaces. Contractor shall include catalog and/or plans in the proposal. Location: 

Jefatura & Recepcion

Mesa auxiliar: Suministro e instalación de mesa cuadrada dimensiones mínimas 0.50m x 0.50m x 0.40m altura. 

con las mismas especificaciones de las superficies de trabajo.  Localizacion: Jefatura y Recepción

ea/un 2.00

25

Printer stand (1.40m x 0.70m): With two shelves for storing paper.Top board, same characterisistcs as the 

working surfaces . Location: Oficina Operativos: 

Mesa impresora (1.40mx0.70m) con dos entrepaños para almacenar papel. Superficie superior en formica de las 

mismas especificaciones de las superficies de trabajo. Localización:Oficina Operativos

ea/un 1.00

26

Erasable Marker Board 2.40m x 1.20m: White Acrylic or Formica ref. "Pizarron" without grid (material that offers 

more durability and does not stain), for erasable marker pens. Includes a pen holder running the whole length of 

the board of minimum 8cm, two marker pens & eareser. With 0.06m wide lacquered chipboard frame or metallic 

frame painted in same color of the furniture profiles 0.06m. The board should include a note at the bottom stating 

that only erasable marker pens should be used.  The bottom part shall be at 0.90m height from the finished floor of 

each space. Location: Meeting Room

Tablero marcador borrable, 2.40m x 1.20m: En acrílico o en fórmica ref "Pizarrón" sin cuadrícula (material que 

ofrezca mayor durabilidad y no se manche) color blanco, para marcador borrable. Incluye  porta borrador del largo 

total del tablero en aglomerado de mínimo 8 cm. de ancho, dos marcadores borrables y borrador. Las 

dimensiones son: 2.40m de largo x  1.20m de alto. Incluye un marco en aglomerado pintado al duco o metálico 

color aluminio pintado. El tablero deberá tener una nota en la parte inferior donde indique que sólo se debe usar 

marcador borrable. La parte inferior  irá a una altura de 0,90 m. del nivel del piso terminado de cada espacio. 

ea/un 1.00

SUBTOTAL OFFICE 1 / OFICINA 1  $                     -   

OFFICE 2 / OFICINA 2

PANELS - PANELERIA

27

Mixed Paneling Floor to Roof: : Height 2.55 m: METAL FRAMING: Made of cold rolled sheet steel18 gauge  type 

seam to support surfaces and accessories (vertical and horizontal), the width of the grid must be  7cm . U union in 

cold rolled steel sheet 18 gauge. Leader in polypropylene. Poster, shot distribution and developed in cold rolled steel 

sheet 18 gauge. Pipeline or cable channel on the lower level, with divisions to separate different types of cabling, this 

product should be given the option of being inspected by both sides, and, have the option to receive additional shots. 

Soft duct cover. Polypropylene levellers. Extruded pvc glass fasteners, when applicable  TILES OR PANELS: 

Chipboard inmmunized tablex type: three-layer laminated immunized wood particle. TILES OR PANELS FINISH: matt 

melamine / 5mm tempered glass (one glass tile per panel located above overhead bin) with 4mils security film, sand 

blasted finish. Location: Rack.

Paneleria Piso-Techo Mixta: Altura 2.55 m:  PERFILERÍA: Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 18, con 

troquelado tipo cremallera para soportar superficies y accesorios (vertical y horizontalmente). Ancho de la perfileria 

de 7 cm. U de unión superior o pasarelas, en lámina de acero cold rolled calibre 18. Puntera en polipropileno. Postes 

de inicio, distribución y remate elaborados en lámina de acero cold rolled calibre 18. Ducto o canaleta para cableado 

en el nivel inferior, con divisiones para separar los diferentes tipos de cableado; este ducto debe dar la opcion de ser 

inspeccionado por sus dos caras, con troquelados universales para recibir tomas opcionales . Tapa ducto 

escualizable. Niveladores en polipropileno. Pisavidrios extruidos en pvc, cuando lleva baldosas en vidrio. 

TABLEROS O BALDOSAS: Aglomerado tipo tablex inmunizado: lamina formada por tres capas de partículas de 

madera, minimo 3 cms de espesor. ACABADOS TABLEROS O BALDOSAS: En tableros acabados en laminados 

mate y una baldosa en vidrio templado de 5mm en la parte superior de cada panel (por enicma del gabinete superior) 

con pelicula de seguridad de 4mils. Acabado pelicula: San blasteado. Localización: Rack

m2 8.42
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28

Mixed Paneling Medium Height: Height 1.60m . METALLIC FRAMING: Made of cold rolled sheet steel 18 gauge, 

seam to support surfaces and accessories (vertical and horizontal), the width of the grid is around 7cm . U union in 

cold rolled steel sheet 18 gauge. Leader in polypropylene. Poster, shot distribution and developed in cold rolled steel 

sheet 18 gauge. Pipeline or cable channel on the lower level, with divisions to separate different types of cabling, this 

product should be given the option of being inspected by both sides, and, have the option to receive shots. No rigid 

duct cover. Levellers polypropylene. glass fasteners extruded pvc, when carrying glass tiles. TILES OR PANELS: 

Chipboard tablex type: three-layer laminated wood particle finished in matt melamine  / 5mm tempered glass (one 

glass tile per panel) with Sand blasted film. Location: Entrada-Archivo. 

Paneleria Media Altura: Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 18, con troquelado tipo cremallera para 

soportar superficies y accesorios (vertical u horizontalmente). Todos los acabados de la estructura metálica deben 

ser cubiertos con pintura electrostática. Ancho aproximado de la perfileria: 7cm. U de unión superior o pasarelas, en 

lámina de acero cold rolled calibre 18. Puntera en polipropileno. Postes de inicio, distribución y remate elaborados en 

lámina de acero cold rolled calibre 18. Ducto o canaleta para cableado en el nivel inferior, con divisiones para 

separar los diferentes tipos de cableado; este ducto debe dar la opcion de ser inspeccionado por sus dos caras, y 

con troquelados universal para recibir tomas adicionales. Tapa ducto escualizable. Niveladores en polipropileno. 

Pisavidrios extruidos en pvc, cuando lleva baldosas en vidrio. TABLEROS O BALDOSAS: Aglomerado tipo tablex: 

lamina formada por tres capas de partículas de madera. Acabados en melamina mate y vidrio templado en la 

baldosa superior (un vidrio por panel) de 5mm con pelicula san blasteda. Localización: Entrada -Archivo.

m2 4.26

29

Door Type P-2: Door opening: 0.75m x 2.55 m. This item includes the supply and instalation of a metallic frame and 

a wood door on the panel divisions.Frame:16 gauge cold rolled  steel sheet with electrostatic paint finishing, Must 

include 35cm glass overpanel ith 4mils security sandblasted film.  Wood door at least 35mm. thick and made from 

two sheets of 'Triplex' (plywood) at least 3mm. thick with interior solid wood frame and honeycomb reinforcement 

blocks for the lock and central area, thus forming internal air chambers and producing a thermal and acoustic 

insulation effect. Included are matt lacquer paint, a metal finish knob lock and key (button & key) floor doorstop, 

hinges and all accessories required for installation.  Location: Rack

Puerta P-2: Vano puerta de 0.80m x 2.60m. Marco con cuerpo en acero cold rolled calibre 16. Acabados en pintura 

electrostatica, debe incluir montante de 35cm con vidrio y pelicula de seguridad de 4mils (acabado san blasteado). 

Cerradura metálica de pomo, con llave hacia el exterior - boton hacia el interior y tope de piso. Hoja puerta: 

entamborada resistente, de mínimo espesor 35mm. elaborada con dos laminas de Triplex de mínimo 3mm de 

espesor un bastidor o marco interno de madera maciza con tacos de refuerzo para la cerradura y zona central en 

Honey Comb formando cámaras de aire internas generando un efecto de aislamiento térmico y acústico.Incluye 

pintura en laca mate. Localizacion: Rack

ea/un 1.00

30

Metallic Screen 0.60m w x 0.40m h. Made of cold rolled steel sheet 20 gauge, coated with electrostatic powder 

paint.Shall be installed over the surfaces, as shown on drawings. The width shall cover the  working surface by 0.40m 

high . These screens should be designed to be easily removed without deteriorating the surface or nearby paneling. 

Location: Oficinas Operativos.

Pantalla Metálicas. 0.60m w x 0.40mh. Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 20 y pintura electrostatica.  

En los sitios indicados en los planos se instalaran pantallas sobre las superficies. La dimensión del largo de de las 

pantallas será lo suficiente para cubrir la superficie de los puestos de trabajo. La altura de las pantallas será de 

0.40m Estas pantallas deben estar diseñadas para poder ser removidas con facilidad sin deteriorar la superficie o los 

paneles aledaños. Localización: Oficinas Operativos: 

ea/un 3.00

31

Screen 1.70m w x 0.40m h: Metallic screen. Made of cold rolled steel sheet 20 gauge, coated with electrostatic 

powder paint.Shall be installed over the surfaces, as shown on drawings. The width shall cover the  working surface 

by 0.40m high. These screens should be designed to be easily removed without deteriorating the surface or nearby 

paneling. Location: Oficinas Operativos & Recepcion

Pantalla 1.70m a x  0.40m h.: Pantalla Metálicas. Elaborada en lámina de acero cold rolled calibre 20 y pintura 

electrostatica.  En los sitios indicados en los planos se instalaran pantallas sobre las superficies. La dimensión del 

largo de de las pantallas será lo suficiente para cubrir la superficie de los puestos de trabajo. La altura de las 

pantallas será de 0.40m Estas pantallas deben estar diseñadas para poder ser removidas con facilidad sin deteriorar 

la superficie o los paneles aledaños. Localización: Oficinas Operativos  & Recepcion 

ea/un 3.00

WORKSTATIONS - PUESTOS DE TRABAJO

32

L Type Workstation 1.60m x 1.80m: All working surfaces including tables and independent elements shall be and 

made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and 

one covered cable run for each surface supplied. Working surfaces shall be at least 60 cm wide /  Location: Oficinas 

operativos

Puestos en L 1.60m x 1.80m: Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes serán 

en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, incluye balance 

y un pasa cables con tapa por cada superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles universales. 

Localizacion: Operativos  

ea/un 1.00

33

L Type Workstation 1.20m x 1.80m: All working surfaces including tables and independent elements shall be and 

made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and 

one covered cable run for each surface supplied. Working surfaces shall be at least 60 cm wide /  Location: 

Reception -entrance

Puestos en L 1.20m x 1.80m: Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes serán 

en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, incluye balance 

y un pasa cables con tapa por cada superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles universales. 

Localizacion: recepcion-Acceso 

ea/un 2.00

34

L Type Workstation 1.64m x 1.80m: All working surfaces including tables and independent elements shall be and 

made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and 

one covered cable run for each surface supplied. Working surfaces shall be at least 60 cm wide /  Location: Oficinas 

operativos

Puestos en L 1.64m x 1.80m: Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes serán 

en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, incluye balance 

y un pasa cables con tapa por cada superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles universales. 

Localizacion: Operativos  

ea/un 2.00
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35

L Type Workstation 1.50m x 1.80m: All working surfaces including tables and independent elements shall be and 

made of high- pressure laminate, 1 1/4" or 3 cm thick, with flat thermo-fused edges, and will include “balance” and 

one covered cable run for each surface supplied. Working surfaces shall be at least 60 cm wide /  Location: 

Reception -entrance

Puestos en L 1.50m x 1.80m: Todas las superficies de trabajo incluidas mesas y elementos independientes serán 

en Tablex inmunizado de mínimo 3cm. de espesor forrado en formica con canto plano termo fundido, incluye balance 

y un pasa cables con tapa por cada superficie suministrada, canaleta electrica con dos troqueles universales. 

Localizacion: recepcion-Acceso 

ea/un 3.00

CHAIRS - SILLAS

36

Professional Chair. With armrests. Ergonomically designed; pneumatic seat-height adjustment within a 10cms 

range; permanent contact ergonomic reclining chair with adjustable back piece and blocking device; the back must be 

minimum 40 cm. high, 360 degree swivel; five legs base on self lubricating rollers coated in nylon (the floor is 

ceramic) / Seat / backrest: upholstered,  covered in black polypropylene. Permanent contact mechanism.. Location: 

Workstations

Silla Tipo Ejecutiva/Profesional: Silla con brazos, ergonómica reclinable de contacto permanente con ajuste de 

espaldar y bloqueo, con mecanismo neumático para graduación de altura con rango de 10 cms. El espaldar debe 

tener una altura mínima de 40cm, 360 giro; cinco patas rodachinas auto lubricadas con recubrimiento en nylon (el 

piso es en cerámica) / Asiento y espaldar tapizados con cubiertas en polipropileno negro. Mecanismo de contacto 

permanente. Localizacion: Puestos de trabajo 

ea/un 8.00

FILING CABINETS -ARCHIVADORES

37

2X1 Filing Cabinet: Filing cabinet: Two conventional drawers and a fully opening, legal-sized hanging-folder file 

drawer with American-type runners. This filing cabinet should be made of metal and/with structure, base, front part 

and drawers in Caliber 20 minimum sheet coated with electrostatic paint.Including lock & key. Location: Workstations 

Archivador 2x1: Archivador compuesto por dos cajones convencionales y uno cajon de archivo de carpetas 

colgantes tamaño oficio con correderas tipo americano que abran en su totalidad.  Metálico, con estructura, base, 

frente y cajones en lámina cold rolled calibre 20  mínimo y acabado con pintura electrostática. Incluye cerradura con 

llave. Uno en cada puesto de trabajo

ea/un 8.00

38

High Filing Cabinet Type 2: 0.60m x 0.50m x 1.30m. Metal filing cabinet with four (4) fully opening, legal-sized 

hanging-folder file drawers, with American-type runners. Structure, base, front part and drawers in metal sheet gauge 

20 (minimum). Coated with electrostatic paint. Includes lock a key. Location: Archivo

Archivador Alto Tipo 2: 0.60m x 0.50m x 1.30m. Archivador metálico compuesto por cuatro cajones de archivo para 

carpetas colgantes tamaño oficio, con correderas tipo americano que abran en su totalidad. Estructura, base, frentes 

y cajones metalicos en lámina calibre 20 (mínimo). Incluye chapa de seguridad y su llave. . Localización: Archivo

ea/un 8.00

39

High Filing Cabinet Type 1: 0.90m x 0.50m x 1.30m. Metal filing cabinet with four (4) fully opening, legal-sized 

hanging-folder file drawers, with American-type runners. Structure, base, front part and drawers in metal sheet gauge 

20 (minimum). Coated with electrostatic paint. Includes lock a key. Location: Oficina Operativos

Archivador Alto Tipo 1: 0.90m x 0.50m x 1.30m. Archivador metálico compuesto por cuatro cajones de archivo 

para carpetas colgantes tamaño oficio, con correderas tipo americano que abran en su totalidad. Estructura, base, 

frentes y cajones metalicos en lámina calibre 20 (mínimo). Incluye chapa de seguridad y su llave. . Localización: 

Oficina OperativosOf.2: Archivador alto 4 cajones para carpetas colgantes 0.90m x 0.50m  (nicho existente)

ea/un 1.00

40

Two doors Cabinet Type 5: 0.90m w x 0.50md x 0.90 h with two shelf. Metal item, coated with electrostatic paint,  

with one (2) shelves with variable height of 5 cm. The system includes two metallic abatable doors with key. The 

furniture includes metal (gauge 20) lateral, back upper and bottom covers. The base of the furniture will be considered 

to be the first variable shelf, and it should be at least 5 cm. from the ground. Minimum warranty: 5 years. Location: 

Nicho Existente

Gabinete de dos puertas: 0.90m a x 0.50 prof x 0.90m alto. L. Mueble metálico en su totalidad con pintura 

electrostática mate, con dos (2) entrepaños de altura variable cada 5cm  con reborde o poyo de 1cm en el frente que 

evite el rodamiento de objetos.  El sistema posee dos puertas metálicas abatibles en el frente con  llave. El mueble 

tendrá tapas laterales, posterior, superior e inferior.  La base del mueble o entrepaño inferior inamovible se considera 

como uno de los entrepaños y debe estar a una distancia mínima de 5cm del suelo y con terminales en empaques 

de caucho y/o plástico al piso.Las tapas, costados, puertas y entrepaños en lámina cold rolled serán como mínimo 

calibre 20, y los apoyos y soportes serán mínimo calibre 16. Garantía mínima : 5 años. Localizacion:Nicho Existente

ea/un 1.00

41

Overhead Bins  0.90M Long: AZ Cabinets. Metallic Hanging overhead cabinets that can be easily fixed to paneling 

or walls, in which legal-size AZ folders can be stored. Made of cold rolled steel sheet gauge 20, coated with 

electrostatic paint. Swing door over the top, by rail . Security lock. Location: Oficinas de operativos 

Gabinetes Aéreos 0.90m Largo: Gabinetes superiores colgantes para almacenamiento de fólderes AZ tamaño 

oficio. Elaborados en lámina de acero cold rolled calibre 20,recubierta con pintura electrostática. Fácilmente 

anclables a la panelería o muros. Puerta metalica, escualizable hacia la parte superior por medio de riel. Cerradura 

de seguridad. Localización: Oficinas de operativos 

ea/un 6.00

TABLES AND SPECIAL FURNITURE / MESAS Y MUEBLES ESPECIALES

42

Printer stand (0.70m x 0.60m): With two shelves for storing paper.Top board, same characterisistcs as the working 

surfaces . Location: Oficina Operativos: 

Mesa impresora (0.70m x 0.60m) con dos entrepaños para almacenar papel. Superficie superior en formica de las 

mismas especificaciones de las superficies de trabajo. Localización:Oficina OperativosOf. 2 Mesa para Impresora 

ea/un 1.00

SUBTOTAL OFFICE 2 / OFICINA 2

43 TRANSPORTE Gl 1.00

44 INSTALACION Gl 1.00

Otros ( de aplicar)

SUBTOTAL BEFORE TAXES / ANTES DE IMPUESTOS 

 (IVA) The Embassy will no pay IVA for this purchase 16%

TOTAL COST / VALOR TOTAL

6/7/2012 6of 7



SANTA MARTA

POLICIA JUDICIAL EN LA REMONTA

Item Descripcion Unidad Cantidad  Precio Unitario  Precio Total 

Done by: Adriana Gómez NAS Construction Contract Administrator

Remarks:

1
If the prospective vendor has better suggestions to what we are requesting, we are open to analyze suggestions./ Si 

el proponente tiene sugerencias para esta licitacion, dichas las propuestas se analizaran.

2
Include in your proposal available colors, isometrics, images or catalogs for  the items proposed./El proponente 

debera incluir en su propuesta colores, isometrías, imágnes o catálogos de los ítems propuestos

3 The selected vendor must verify measurements on site / El contratista elegido deberá verificar medidas en obra

4
Each furniture item shall have a warranty minimum of 5 years/ El mobiliario deberá tener una garantía mínima de 5 

años

5
Each type of chair shall have a warranty minimum of three years / La garantia para todas las sillas debe ser de 

mínimo 3 años

6
PDF. Layout of Offices 1 & 2   attached. AutoCad plans will not be submitted / Se entregan planos en PDF de las 

oficinas 1 y 2. No se entregarán planos en ACAD

7 La Licitacion especifica paneleria y muebles de oficina con el fin de abolir cualquier tipo de Obra Civil.

8
The contract will be awarded on the lowest price technically acceptable basis / El contrato será adjudicado con base 

en el precio mas bajo, tecnicamente aceptable.

9

When the offeror does not have items with the exact measurements required, he/she may propose brand items with 

measurements that are close to the measurements specified and that adjust to the drawings. / En caso que el 

oferente no tenga items de las medidas especificadas, está habilitado para proponer muebles de línea  con medidas 

que se aproximen a las indicadas en la descripción y que se ajusten a los planos.

10

It is at the prospective vendor's own risk if he considers that he does not require to verify measurements on site. Any 

measurements mistakes or fittings will be on his account. / Si el oferente considera que no require verificar medidas 

en obra, en caso que se lleguen a requerir ajustes a los muebles o paneleria, estos, correran por cuenta del 

proveedor.
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